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K iadóhivatal 1

PÉCSETT, iftrla-ntca 1. sí.a kir. Ítélőtábla épületévelszemben,ková az előfizetések és a •*p szétküldésére vonatkozó fölizólalások intéxendŐk. P O L I T I K A I  N A P I L A P

S za rk a sztó l Iradai

PÉCSETT, üárla-otci 1.a kir. tábla átellenében, hová a lap szellemi réis«j illető minden közlemény intűzendő.Kéziratot vissza nem adunk.
H írd a tónak ata Kiadóhivatal vesz föl

A dualizmus erőpróbája.Pécs, 1900. május 10.Kétségtelen tény, hogy annál a szükségen is túl szorosra fűzött viszonynál fogva, a melybe a hatvanhetes kiegyezés minket Ausztriával együtt belesodort, Magyarországra nézve elsőrendű fontossággal bir az a kérdés, vájjon Ausztria ki tud-e Iá bolni azokból a belső zavarokból, a melyek ott nemcsak az alkotmányosságot, de magát az állami kapcsolatot is végveszedelemmel fenyegetik ; mert ettől a kérdéstől függ, vájjon az a dualizmus, a melyen a hatvanhetes kiegyezés felépült, fenntartható-e továbbra is, vagy más közjogi berendezéshez kell-e folyamodnunk.A mi kormányunkhoz közelálló sajtóorgánumok sem titkolják ennek a kérdésnek ránk nézve való nagy fontosságát, de azzal az éppenséggel nem megokolt reménykedéssel iparkodnak a dolgot elütni hogy az osztrák népek képviselői előbb-utóbb mégis csak előveszik majd a „jobbik eszüket* és szépen megegyeznek egymással az egységes Ausztria fönntartására. Hogy azonban mi történjék abban a több, mint valószínű esetben, ha ez mégsem következik be s Ausztria kénytelen lesz vagy a nyílt abszolutizmus terére lépni, vagy áttérni a föderatív államformára, arról kormánypárti lapjaink böl

csen hallgatnak, mert nem merik nyíltan bevallani, hogy ebben az esetben maga Deák Ferenc kiegyezési törvénye parancsolja Magyarországnak a visszatérést a perszonál unió alapjára, mint ezt a pragmatika szankció megállapította.A kormánypárti sajtónak ezt a tartózkodó viselkedését támadja mai vezércikkében Bánffy báró lapja, a „Magyar Szó* is, szemére hányva Szél) Kálmánnak, hogy a dualizmust veszélyeztető osztrák válsággal szemben a rendelkezésére álló sajtóban nem készíti elő a magyar köz- vléeményt arra az okvetetlenül bekövetkező erőpróbára, a melyet a dualizmusnak nálunk is meg kell állnia. Mert a dualizmus veszedelmét nemcsak az osztrák válságban látja a szolnok-dobokai providenciális államférfiu lapja, hanem abban is, hogy a dualizmus magyar biztosítékát a köztudatban bontogatja a függetlenségi agitáció.Mert rettenetesen fáj az & sóviniszta magyar államférfin lapjának, hogy „a függetlenségi politika kiveri a maga tókéjét az osztrák zavarokból és nap nap után belecsöpögteti a maga közvéleményébe a fölfogást, hogy a mily mértekben Ausztria bomlik, oly mértékben virul a függetlenségi vetés. Minden alkalommal a függetlenségi sajtó preparálja a közvéleményt és erősíti a hitet, hogy a mennyiben Ausztria nem tud koszolidálódui, a ma

gyar torvény értelmében megszakad a dualisztikus kapocs és all elő az úgynevezett független Magyarország, a perszonál unió alapján*.Hát az igaz, hogy a függetlenségi sajtó hangoztatja ezeket az igazságokat, de abban nagyon téred a főudvarmesteri sajtóorgánum, mikor ezt a függetlenségi programm folyományának tünteti föl, mert a függetlenségi párt a hatvanhetes kiegyezés által létesített reáluniót föltétlenül kárhozatosnak ítéli állami önállásunkra nézve, akár van Ausztria egységes, békés, alkotmányos állammá konszolidálódva, akár nincsen. Amikor tehát & függetlenségi sajtó rámutat arra, hogy az osztrák alkotmányosság bukásával s az egységes osztrák állam szétzttllésével megszakad a dualisztikus kapocs s előáll a perszonál unió szüksége, akkor nem csinál speciális függetlenségi politikát, hanem éppen a hatvauhötes törvény alapjára helyezkedik s abból vonja le az egyedül helyes, egyedül törvényes konzekvenciát, a melyet minden igaz magyar honfinak, aki a hatrauhetes közjogi alapon áll, és azt csakis úgy fogadja el, amint az a törvénybe be van iktatva, szintén levonnia kell.Maga a „Magyar Szó* bevallja, hogy ebben a felfogásban 
olyan megvesztegető nagysága hogy

„Pécsi Figyelő* 1 tárcája.
A kiállhatatlan.— A •Pécsi Figyelő* eredet! tárcája —

Irta: Unátyinszky Leona.A kis Bárdosi Mariska kétségbe van esve. Hogyisne ? ! Holnapután van Erdőfalván a majális, hova ők is készültek, itt már a szép uj ruha s a mamának épen most kellett megbetegednie.No, nem veszélyesen, mulékony baj az egész, de néhány napig az ágyat kell őrizni.— Mama, tán te 1 tudsz kelni holnapatá-mg ? !— Meglehet kis lányom, de nem hiszem, hogy a doktor ur bele egyezzék.Az a kiállhatatlan doktor !A mama mosolyogva tekintett az ajtóra, hol a kiállbatatlannak nevezett épen megjelent.Nem a jó öreg doktor bácsi volt az, kit Mariska a fenti jelzővel illetett, oh nem, ő elment a párisi kiállítást megnézni s Mariskáék most az uj doktort hivták a mamához.Ha az öreg doktor bácsi volna, azt Mariska egyenesen megkérné, hogy gondoljon ki valamit s az bizonyára inkább maga elvinnó kis kedvancét a nevezett majálisra, semhogy itthon maradjon.De ezzel a kiállhatatlannal szóba semszeret állni.

Mondd neki mama, hogy már jobban érzed magad.Reményiem, hogy ő nagysága csakugyan jobban érzi magát, de mint orvosa megtiltom, hogy ágyát elhagyja, szólt bele bivatlannl egy hang az ajtóból.Mariska lángvörös arccal tekintett a belépő fiatal orvosra.Már megint ez a kiállhatatlan, gondolá s szép kis arca ellenséges kifejezést öltött, mi nem kerülte el a fiatal ember figyelmét.Mariska szeretett volna neki valami kellemetlent mondani, a mi nagyon bosszantaná, bár leleményes, íurtangos kis agya ezzel a kiállhatatlannal szemben, nagy boszuságára, majd mindig cserben hagyta.Pedig mily sokat vétett már az neki.Lássak csak !Néhány nappal előbb, mikor hozzájuk jött, Mariska véletlenül lovasdit játszott az udvaron két öcscsével.Azaz dehogy játszott, hisz’ ő már nagy lány, csak épen matatni akarta Palinak, hogy hogy hogyan toporzékol a * Villám* meg a • Ráró«, mikor be vannak fogva, Dezső azt állitá, hogy Pali soh’ sem tud olyan jól lovaskát játszani, mint Mariska, ki eddig jó pajtása volt a fiuknak, de most már kezdte Őket lenézni, hisz’ azok még gyermekek, de ő már nagy lány.S az a kiállhatatlan, ki mindenhová akkor lép be, mikor nem kellene, épp’ akkor lépegetett végig a tágas udvaron keresztül, mikor Mariska javában produkálta a »Rarót.«

Es másnap ? IMariska csupa vő tétlenségből ismét oda tévedt a fiuk közé s látja, hogy a kis Pista kalapját feldobták a fára, az meg sivalkodik érte. No ezt le kell hozni. Olyan gyönyörűség volt felkuszni érte a fára.Már meg is volt a kalap, midőn belépett a kapun a » kiállhatatlan « ; a kis Pista meg egyre kiabált :— Mariska, dobd le, megkapom !Hiába igyekezett Mariska agy a fáhozsimulni, hogy a doktor észre ne vegye, mert majd megint nem tartja nagy lánynak, az a haszontalan Pisti árulója lett.» Jó  reggelt Mariska nagysám* hangzott leié a gúnyos köszöntés, az utolsó szó erősen megvolt nyomva s Mariska szégyenkezve vallá meg magában, hogy bizony a nagysámék nem szoknak fára mászni.De miért jött éppen akkor az a •kiállhatatlan*, hisz’ máskor később szokott jönni.Most meg a mamát erővel betegnek parancsolja, hogy el ne mehessek a majálisra.— Persze, hogy nem kelhetsz föl anyuskám, szólt látszólagosan anyjához, de titokban a doktornak szánta szavait, ha a jó öreg doktor bácsi itthon volna, már rég tölkelhettél volua, de igy szenvedned kell mig ő hazajön.— S emiatt elmarad a kedves majálisról, szólt szintoly gúnyos hangon a doktor.— Ennél sokkal nagyobb baj az, hogy a mamácska rosszaiigjógykezeltetik.—  De Mariska, micsoda beszéd ez, szólt közbe a mama zavarral s bár látta a doktor



P É C S I  F I G  ï  E L Ő 1900. május I I .
gondos politikának számba kall vennie, mert „mennél tetszetősebb az okoskodás, mennél valószínűbb a régkonkluzió, annál nagyobb a veszedelmes jelentősége*. íg y  tehát még a Bánffy politika sem zárkóz- hatik el. hogy el ne ismi rje, miszerint az a felfogás, a mely az osztrák alkotmányosság bukásából s az osztrák államegység szétnyílásából a dualisztikus kapocs megszakadására következtet, a plauzibili- tásnak megvesztegető nagyságával s az abból vont végkonkluzió nagy valószínűséggel bír, de ezt szörnyű veszedelmesnek hirdeti, mert megbontja a dualizmus magyar biztosítékát.Nos, ez az okoskodás teljesen szol- nok-dobokai észjárásra vall, mert hát igazán a józan logikának a fejtetőre állítása szükséges ahhoz, hogy a dualizmust, tehát kétoldalú intézményt, egyoldalú intézkedéssel erőlködjék fönntartani az egyik fél s a mikor azt a féltett dualizmust pocsékká tette Ausztriában az alkotmány felfordulása, az egységes államkapocs meglazulása, akkor Magyarország ugyanazt sértetlenül fönállónak hirdesse s a saját állami berendezését folyton ahhoz idomítsa.Mert nagyon jól tudja azt Bánffy báró is, hogy a fenyegető osztrák válság inellett a hatvanhetes közjogi berendezés nem maradhat meg úgy, mint az a törvénybe letéve van, azt tehát az uj helyzetben át kell idomítani. Hogy ezt az át- idomitást Deák Ferenc hogyan kontemplálta, azt megmutatja maga a törvény, a mely az egész hatvanhetes berendezésnek, tehát a dualizmusnak is, alapfeltételéül mindkét allam teljes alkotmányosságát kötötte ki. Ebből más intencióra, mint arra, hogy alkotmányosság megszűntével megszűnik az ott megállapított dualisztikus berendezés is, következtetni nem lehet.A fóudvarmesteri politika azonbau nem ezen a nyomon jár, mert a dualizmust fönntartandóuak hirdeti minden áron és minden körülmények között ; ha tehat

az osztrák válság a hatvanhetes törvény változatUu fómtartását lehetetlenné teszi, akkor nem a dualizmust tartja elejtendő - nek, hanem az alapföltételt, az alkotmányosságot kívánja kidobatni a törvényből.Ezt nevezi a .Magyar Szó, a dualizmus bekövetkező erőpróbájának ; ennek befogadására kívánja előkészítetni a magyar közvéleményt, hogy a duilisztikus politikát ebben a megfejelt alakban is lehessen 
csinálni a jövő választásoknál, persze a Bánffy-féle kipróbált recipe szerint.Mert hogy önkényt, szabadakaratból volna kapható ilyesmire a magyar nemzet közvéleménye, azt Bánffy báró maga sem hiszi, azért kínálkozik fölfelé, hogy hát ö majd megcsinálja a dualizmusnak azt azerőpróbáját.

H í r ek.Pécs, 19 JO. május 10.
A  legszeb b  h ó n a p .Napok muloak, napok jönnek, hónapok és évek telnek s a mint mennek, jönnek : örömet, bánatot hoznak, visznek.Minden napnak, minden hónapnak meg van a maga jelentősége, nevezetessége, de üde bájban, kedvességben egy sem ér fel az év legszebb hónapjával : májussal.Virágfakasztó, madárdalos májusban já runk immár. Ki ne érezné ezt lelkében, szivében V Mintha le nem irható, csak fehér leánylelkek által megálmodott költeménysorok, szépséges virágregék úszkálnának a virágillattól szinte ittas levegőben A májusi napsugárra virágzásba borulnak a virágbokrok lakó zöld hajtásai, a természet tavaszi pompájának láttára szelíd érzések lopózoak a szivünkbe s lemállik lelkűnkről a hétköznapiság durva kérge. Mária hónapjában nincs, nem lehet olya s z í v , a melyet meg nem ejt a tavasz, a természet, a vallásosság titokzatos, sejtelmes költészete.Mint megannyi fehér pille száll az ég azúrja felé a Maria hónap tiszta lelkű leányainak hő fohásza s hangzik az Istent dicsérő

zsolozsma a kereszt jugyü templomokban az Isten-asssony tiszteletére . . .Az egyszerű falusi ház ablakában, ajtajában viruló zöld galy, a májusfa köszönti a leányokat s május első napjának hajnalhaáa- dásán, az igaz szerelem jegyében, víg muzsika ébreszti fel a boldog álmodozókat . .Csupa báj, csupa költészet !A városok utcáin düböröghetnek a nehéz szekerek, hangozhatik a gépek zakatolása, lehet eső és felhőszakadas, a májust, ha legzavarják is, költészetét el nem vehetik. Szép május ! köszöntünk.
ÍVupirumd 1900* m áju s 11-én.N ap tár: péntek, május 1 1 .— Róm. kath. : Mamert. — Prot. : Mamert. — Görög-kel. : (április 28,) Kilenc vértanú. — Zsidó : Ijar 12 . — Nap kél 4 óra 30 perckor ; nyugszik 7 óra 27 perckor. — Hold kél délután 4 óra 50 perckor; nyugszik éjjel 2 óra 50 perckor.Id ő járás. A központi meteorologiai intézet jelzése szerint: hűvös idő és helyenkint csapadék várható.

— (P é cs v á r o s  k ö z ig a z g a tá s i  
b izo ttsá g a ) ma délelőtt 10 órakor tartotta a városháza közgyűlési termében báró Fejér- 
váry Imre dr. főispán elnöklete alatt folyó havi rendes ülését. Az ülésen megjelentek : Nendt- 
vich Andor, helyettes polgármester, Tróber Aladár dr. főjegyző, Tichy Ferenc dr. első aljegyző, Fekete Mihály tiszti lőügyész, Cirer Elek dr. tiszti főorvos, Dragonescu Dómé kir. pénzügyigazgató, Salamon József kir. tanfelügyelő, Kovács/i Kálmán kir. főmérnök, Gyenes József dr. kir. alügyész, K in d l József, Egry József, Krasznay  Mihály, Szeredy József dr., 
Pleininger Ferenc, Szuly János, Ráth Mátyás, 
Záray  Károly dr. és Ullmann  M. Károly bizottsági tagok, végül Csizmadia Géza másod- aljegyző é* Guth  Béla, harmadaljegyző. A bizottság tudomásul vette az árvaszéki elnök, a tiszti főügyész, a tanfelügyeld, a kir. főmérnök és a királyi ügyész jelentéseit s a napirend többi ügyeit is gyorstempóban letárgyalta, úgy, hogy az ülés egynegyedtizenkét órakor már véget ért.

— (A s ip a r p á r t o ló  m inism ter.)
Rath  Mátyás a vasúti pá»yaudvar mellett levő fatelepén egy taktárépületet szándékozvánmosolygó arcát, kit mulattatott a kis leány ingerültsége és vádja s kinek arcán nyíltan ki volt fejezve a gondolat : ez az ártatlan gyermek merészel tudományomban kételkedni, — a mama e tekintetben nem értette a tréfát s bár Mariska egyetlen s meglehetősen elkényeztetett lánya volt, most szigorúan uta- sitá rendre gorombaságáért.— Rögtön kérj a doktor úrtól bocsánatot, ki lesz oly szives éretlen gyerekeszednek számítani be gorombaságodat, de most már ha jobban leszek sem viszlek el a majálisra, hisz ott is attól kellene télnem, hogy valakivel go- rombáskodni fogsz.No hisz még csak ez hiányzott !E miatt a kiálIbatatlao miatt a mamács- kától szidást kapni s még hogy tőle bocsánatot is kérjen ! Hát biz ennek meg kellett lenni, habár a doktor, mentségére legyen mondva, protestált ellene.De azért ettől fogva még nagyobb ellenségek lettek.Azaz csak Mariska részéről, ki azt is szerette volna, ha más is haragudnék arra a kiállhatatlanra, pedig, ellenkezőleg mindenki szerette, sőt még a családban is, apától kezdve a csöpp kis Pistáig.0 pedig kevéske szabad idejében gyakran el* eljött apácskához. De Mariska, kivált ha a mama nem látta, mindig haragos arccal fogadta annak nyájas közeledését.Lassan-lassan másfél év telt el a meg

hiúsult majális óta. Mariskából mos már igazi nagy láuy lett, öcscsei sem merték ezt kétségbe vouni, kivált mióta megtudták, hogy Mariska bálba megy, mely alkalomra még sokkal szebb ruhát kapott, mint a meghiúsult majálisra.Úgy nézett ki a sok csipke és gaze felhők közölt, mint valami kis tündér s a mama szeretettel, az apa pedig bizonyos büszkeséggel nézte az ő szép leányát, hogy röpítik őt a táncosok, alig engedve neki időt a pihenésre.Egy alkalmas pillanatban ott termett a » kiállhatatlan« is s panaszkodva mondta, hogy egész eddig hozzá sem fért az ő bájos kis ellenségéhez, pedig már alig várta, hogy veletáncolhasson.Mariska csodálkozva nézett a doktorra, mialatt az dereka körül foná karjait. Egészenal voit változva, szemei c il.ogtak s egy percig sem vette le őket a szép kis leányról.Mariskának is oly csodátatos érzése támadt. Mintha annak az ártatlan, kissé akaratos gyermekszívnek nagyon drága, nagyon kedves lenne ez a kiállhatatlan.ö pedig, mintha csak megérezte volna, oly mosolygón, oly bizalmasan, egészen közei hajolva nézett a kis leány védtelen szemeibe.No, ezt Mariska nem törhette. Tán mert meg volt szokva, hogy a doktornak lehetőleg mindig gorombaságot mondjon, vagy tán félt, hogy az kitalálja, hogy már kezdi kevésbbé

kiállhatatlannak tartani, fanyar mosoly kíséretében mondá :— Én meg egészen elfeledtem, hogy van valaki, kivel nyájasan kell beszélgetnem s táncolnom, ha ismét ki nem akarok kapni a mamától. S esetleg ismét bocsánatot kellene kérnem.Mariska, hál csak azért ?Csak azért!— Mariska, vegye vissza, igen kérem vegye vissza, a mit mondott s mondja ezt a rövid két szócskát : nem azért.A kis leány úgy szeretett volna szót fogadni, csak ne ez a kiállhatatlan volna, ennek nem akar engedelmeskedni s dacosan ismétli :— De igen, csak azért.Az ilju nem szólt többel. Szépen helyére vezette a leányt. Rögtön ott termettek mások, kik ismét táncra vitték, a kikre Mariska olyan kedvesen tudott mosolyogni, »nem muszáj«-ból.De tudja Isten miért, a kedve egészen oda lett.Szemei folyton a zkiállhatatlant* keresték, de az nem nézett rá, táncolt egy szép szőke leáaynyal, ki kedvesen beszélgetett vele s bizonnyára nem mondja neki, hogy »muszáj«- ból. Persze hogy jól érzi ott inagat, hol nem gorombáskodik vele senki.No de jól van, csak hadd mulasson, fl sem akar szomorú lenni. Meg ne sej’se va'a



190 . május 11. P I :S 1  F IG  Y F L O 3építtetni a vasúti tűztávlaton belül, a megtartott helyszíni tárgyalás alkalmával megígérte a szokásos szabványnyilatkozat kiállítását, a melyben az emelendő épölet jókarban tartására kötelezi magát s ennek biztosítására a tata- rozási költsének fejében megfelelő összegű óvadék bekebelezését megengedi. Utóbb azonban Bath Mátyás meggondolta a dolgot és vonakodott kiállítani a megígért szabványnyilatkozatot . A város közigazgatási bizottsága ennek folytán kötelezte annak kiállítására, de Hath ezt megfelebbezte a kereskedelmi miniszterhez.A mai közigazgatási bizottsági ülésen terjesztette elő Kovácsfi Kálmán kir. főmérnök a miniszter határozatát, a melyben — ámbár az alaki jog szempontjából a felebbe-9zésnek helye sem lenne — mégis tekintve, bogy az építtetni szándékolt raktár a feleb- bező ipartelepének fejlesztésére van tervezve s a miniszter ebben a tekintetben is elő akarja ordítani a magyar ipar fejlődését, az egyszer eltekint a szoros formáktól s megengedi az építést a szokott szabványnyilatkozat kiállítása és bekebelazése nélkül is, csupán azt köti ki, hogy az építtető esetleg tűzkárok miatt az államvasutak ellen kártérítési igényt ne támaszthasson.— ( N é v m a g y a r o s í t á s o k * )  D r.
Günsberyer Samu pécsi illetőségű ugyanitteni ügyvéd vezetéknevének »Gellér«-re, kiskora 
Scharl Ferenc német-üröghi illetőségű pécsi lakos vezetéknevének »Lengvári«-ra, kiskorú 
Deutsch Áimin és Józset tolnai illetőségű ugyanottani lakosok vezetéknevének •Dömötörére és kiskorú Schlcsinger Ferenc gödrei illetőségű lakos vezetéknevének »Szántó«-ra két átváltoztatása, belügyminiszteri rendelettel megengedtetett.

— (A  » M o h á c s i  K a t h o l i k n s  L e g é n y e g y l e t e )  1900. május hó 13-án a » mohácsi iparosok olvasókört# helyiségeiben a házalap javára műkedvelő* előadással egybebekötött zártkörű táncestélyt rendez. Helyárak: Oldalszék 1 korona 40 fillér. Körszék 1 koronahogyan az a kiállhatatlan, hogy mennyire fáj az neki, hogy másokkal olyan jól mulat s ő rá még csak rá se néz.Mariska tgy pillanatra egyedül maradva, fölhevűlten vett kezébe egy pohár jéghideg vizet, hogy vele szomját, vagy tán azt a tüzet eloltsa, mi belől égeti.Hogy honnét termett elő oly gyorsan a • kiállhatatlan*, ki látszólagosan Mariskával mit sem törődött — nem tudhatni, de már messziről izgatottan szólt:— Mariska, tegye le rögtön azt a vizet, ha csak nem akar öngyilkos lenni. Ily fölhevült állapotban az a jéghideg ital halálát okozhatja s én, mint orvosa, megtiltom ezt önnek.Mariska szomorúan tekintett az ifjúra, szép szemeiben nyiltan ki volt fejezve a kérdés : hát csak azért ? s aztán szemei oda tévedtek arra a szép szőke leányra s mielőtt a doktor megakadályozhatta volna — dacos mozdulattal, evy hajtásra kiürítette a poharat.Azután nem sokára haza mentek s ő egy ideig nem emlékezett semmire.Csak később kezdett arra eszmélni, mintha már nagyon sokat feküdnék ágyában, sokat szenvedne s minden lólekzetvdelre éles szúrást érez. Labujhegyen járnak körülötte s néha- néha mintha a kiállhatatlan is ott volna s ez megnyugvással töltötte el kínosan vergődő kis szivét.Két hét telt el igy, midőn egyszer — bár végtelenül elgyengülve — csendes álomba

20 fillér. Zártszék 1 korona. Állóhely 80 fillér. Pénztárnyitás este 7 órakor. Kezdete pontban tél 8 órakor. Ez alkalommal színre kerül : Gécy Istvánnak három felvonásos népszínműve : • Az ördög mátkája.*
( E g y  h a v i  re n d .) A városi köz- igazgatási bizottság mai ülésén Tróber Aladár dr. főjegyző olvasta fel a jv ígármester múlt havi jelentését a közigazgatás mnlthónapi tevékenységéről. A jelentés szerint április hóban a közigazgatási iktatóba beérkezett 3020 űgy- derab s az előző hóról maradt 176 darab; az összes 3196 ügydarab közül elintéztetett 2818 darab s a folyó hóra áthozatott 878 ügydarab A rendőrkapitányi iktatóba érkezett 1 188 darab és hátralék volt 89 darab ; az összes 1276 ügydarab közül elintéztetett 1201 darab, a folyó hóra áthozatott 75 darab. Kihágás ügy volt 289; elintéztetett 251, a f. hóra áthozatott 38 darab. Bűnügy volt 262 ; iparigazolvány 19 ideiglenes igazolójegy 14, cse- lédkőnjv 16 adatott ki. Letartóztatás volt 73 ; a vidékről a városba érkezett utasok száma volt 558. öngyilkossági eset volt őt. A községi bírósághoz érkezett 514 panasz ; megszűnt 24, le tárgy altatott 469 ; a folyó hóra áthozatott21 panasz. A bányatelepi községi bíróságnál volt 43 panasz ; letárgyaltatott 27, megszűnt 16 panasz. Egy ló és kocsis eltartása 72 koronába került. Az útadók szabályszerűen és fennakadás nélkül folytak be.

— (P o sta m e ste r  k e re ste tik .) Azalamegyei Nagy-Bakónakon egy postamesteri állás van üresedésben. Pályázati ajánlatok májas 25-ig adandók be a pécsi m. kir. posta és távirda igazgatósághoz.
(Je le n té i 1 tőmérnöki kö-hivatal a Tettya forrás vízállásáról vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége f. hó10-én reggel 36000 köbméter.

— (P é e s T á ro s k ö s e g é s is é g ü g y e .)
A városi közigazgatás mai ülésén Cirer Elek dr. tiszti tőorvos jelentést tett a közegészség- • ügy multhavi állapotáról. E jelentés szerint aszendergett. Ebből felébredve, kissé jobban érezte magát. A láz is alább hagyott, a lé- lekzetvétel is könnyebb lett s midőn felpillantott, a doktort látta ágya mellett, ki kezét a kezébe tartotta s szemei épp oly kifejezéssel voltak a betegre tüggesztve, mint midőn először táncra vitte.Tán annak a pillanatnak emléke merült fel a leány lelkében, mert szemeivel az ifjúéba merülve, minden bevezetés nélkül édesen szólt :— Doktor, nem azért.Senki sem tudta e két szónak a jelentőségét, csak ök ketten s a doktor gyengéden megszorítva a kis páciens lesoványodott kezecskéjét, lángoló szemekkel, boldogan suttogá:— A mit kis ajkaid ellenem vétettek, szép szemeid mindig jóvá tették, édes kis angyalom !

Hogy M arika fölgyógyulása után az ő kedves kiállhatatlanjának nem sokára boldog felesége lett, tán mondanom sem kell !
M ik o r a fö ldön le á n y  szü le tik .
Egy fiúcska á lm ában m oso lyog , 
E gym ást nem  lá tjá k , nem  is  is m e rik , 
De az a ke ttő  t a l á l k o z n i  fo g .

közegészségügyi állapot a múlt hóban kedvezőtlen volt, mert különösen az influenza és a légzőszervek bántalmai grasszáltak. A kanyaré csaknem teljesen megszűnt ugyan, azonban a vőrheny szórványosan még mindig uralkodott. A kórházak betegtorgalma áprilisban ötvenhárommal apadt meg, míg márciusban 875v addig áprilisban csak 818 volt a betegek száma. A városi kőzkórházban volt 661 beteg; az irgalmasok kórházában 80 és a bányatelepi kórházban 77 beteg. Élve született a múlt hóban Pécs város területén 94 egyéa meghalt 124 egyén. A születettek között volt 51 férfi és 43 nő; a meghaltak között 71 férfi és 53 nő. Házasság volt 25. A legmagasabb életkort a meghaPak között egy 92 éves asz- szony érte el ; 60— 80 év között 36 halálozás történt. Közköltségen 268 egyén ápoltatott Piaci vizsgálatik rendesen tartattak. Tizennyolc megvizsgált korcsma közül hatban tisztátlan- ság tapasztaltatott ; négy szikvizgyár rendben találtatott ; nyolc egészségtelen lakás megvizsgáltatott. Ebmarás négy történi, de az ebek egészségesnek találtattak.— ( J o g á s i g y ü l é i . )  Ma délután igen népes jogászgyüfés volt. Elnök megnyitván az ülést, a május másodikén tartott házi táncestéiről s a debreceni diákkongresszusról szóló jelentést a gyűlés tudomásul vette. A tárgy- sorozat legérdekesebb pontját a párisi ut képezte. Debrecenben ugyanis a legutóbbi országos diákkongresszus elhatározta, hogy az augusztus hóban tartandó páriái nemzetközi diákkongresszuson való tömeges részvételre szólítja tel a vidéki felső iskolákat, illetve megkeresi, hogy ezt az utat előkészítő konzulátusokat alakítsák meg. A helybeli jogakadémia ifjúsága a mai jogászgyülésen e felszólaláshoz híven megválasztott kilenc konzult. Aegválasztott konzulátus tagjai: Fischer F e renc, TausM Dezső, Zelesny Károly, Bihmer Oszkár, Cank Nép. János, Piacsek Zoltán, Afo- 
kay István, Jacoby Győző, Schwartz Gábor, kiknek feladatuk az utat részletesen előkészíteni. Tudomásul vétetett, hogy Párisban a magyar felső iskolák kiküldöttei a nemzetiség (eltüntetésére nemzeti színű szalagot fognak viselni s minden intézet a város zászlaja alatt fog felvonúlni. Néhány indítvány után elnök a gyűlést bezárja.—  ( N a g y  b ű n ö k  ) A város közigazgatási bizottságának mai ülésén Gytness Jó zsef dr. kir. alügyész jelentést tett a pécsi kir. ügyészség fogházának múlt havi állapotáról. E jelentésében kiemelte, hogy a múlt hó végén a kir. ügyészségnél húsz vizsgálati fogoly volt, a mi — tekintve, hogy az uj bűnvádi perrendtartás az előzetes letartóztatások számát igen szűk kórre szabja — sajnos jelenség, mert azt mutatja, hogy megyénkben sok a — súlyosabb beszámítás alá eső bűntények száma — ( A z  id ő .)  A jogászok szerint az idő pénz s igy pénze mindenkinek tan, mert ideje, több-kevesebb, mindenkinek van. Csakhogy, ha az idő pénz, igy tehát a rossz idő mindenesetrenem rossz pénz is hamisítják. Így tehát, ha mindjárt mivel mostnincs jó időnk, tehát logikus következménye ennek, hegy jó pénzünk sincsen, kérdés azonban, hogy egyátalában van-e valakinek a hó közepe táján pénze. Mely boldogság, ha van s mely boldogtalanság, ha nincs. Ezért csak-
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ugyan mindig jó volna, ha jó idők járnának felettünk, mert ha volna is, csak jó pénzünk volna, habár csak jó idő képében. No azaz elvégre mindegy volna, hogy miféle formában jelentkezik is a pénz, csak fizetni lehessen vele.
— (A  fe g y e lm i T á la s s tm á n y  

ü g y r e n d je .)  A város közigazgatási bizottsága elé ma terjesztette Tróher Aladár dr. főjegyző a városi fegyelmi választmány ügyrendjéről szóló szabályzatot. Az ülés a szabályzatot, minthogy az nyomtatásban a tagoknak már előzetesen megküldetett, felolvasás nélkül egyhangúan elfogadta.
(K é p v ise lő  v á la s z t  ók n é v -

je g y z é k e  ) A megye központi választmánya áprii 23-án tartott ülésében a képviselőválasztók jövő évi névjegyzéket községenként május 5-től május 25-ig rendelte közszem,ere kitétetni ; megjegyezvén, hogy a netáni felszólamlások is ez idő alatt adhatók be. E határozat azonban nem telelvén meg egészen a törvény rendelkezésének, a belügyminiszter táviratilag rendelte el ennek helyesbítését. Tommy Károly alispán tehát ma uj hirdetményben teszi közzé, hogy a felszólamlások május 5-töl május 15-ig, 
ezekre pedig as észrevételek május 16-tól má
jus 25-ig adhatók be.

— (K o r a i d icséret.) Dragonescu Döme kir. pénzügyigazgató a városi közigazg. bizottság mai ülésén bejelentette, hogy egyenes adókban a múlt hóban 41.629 korona tolyt be, mi tízezer koronával több, mint a múlt év

hogy a felek szóval jelentik be lelebhezésüket a tanácsi elutasító határozat ellen s mivel nem kerül nekik semmibe, azért felebbeznek tovább. Mert megmondta azt régen Aidinger János, hogy — az ember próbál !
— (M ag;a k ereste  a  m it  k ap o tt.)  Tegnapi lapunkban megírtuk, hogy egy Gold  

stein József nevű gyereket Pandúr Mihály ke- reskedősegéd megverte. Mint ma értesülünk, a fiú maga kereste, a mit kapott, mert bár gazdája megbízásából gyakran járt a kereskedésbe ott Pandúrral szemben gúnyolódva viselke-utcán is utánakiabált és csúfolta.ismét azdett, azTegnap mindennek dacára bement üzletbe, hol Pandúr kérdőre vonta s a fiú gúnyolódó magaviseleté folytán felingerüive mellbe lökte. A fiú ekkor félreugrott s fejét ezért vágta egy szekrénybe, úgy, hogy kiserkent a vér. Nyomban kiszaladt úgy véresen az utcára, hol egy rendőr meglátta » bevezette a városházára. Onnan teje bekötözése vegett a közkórházba küldték, ott, azonban csak megmosták a vértöl a fejét s mert sérülése jelentéktelen, ki is engedték csakhamar a kórházból.
— (É r e tts é g i v iz s g á la to k .)  A helybeli íögimnáziumban az írásbeli érettségi vizsgálatok, mint halljak, folyó hó tizennyoicadikán kezdődnek s huszonharmadikán végződnek. Az__j0 2után lesz vagy huszonegy maturandusoknak aírásbeli érettségi napi készület idejük a szóbelire, a mennyiben a szóbeli érettségi jövő hó junias 13-an veszi kezdetét. — A szóbeli érettségin, tudomásunk szerint, Spitkó Alajoshasonló időszakában befolyt adó összege. Ez év I főigazgató fog elnökölni, kormánybiztos alighanégy hónapjában különben szintén több adó folyt be mint tavaly ; még pedig 37 ezer koro- fog jelen lenni a szóbeli érettségin.
— (A  v ih a r  á g y  a .;  Tegnap jeleztük

duktumokkal. Nem akarunk cegeket ajánlani Mindazok, kiknek e legkevésbé sem megvetendő találmányra szükségük lesz, meg fogják találni a helyes utat a vihar ágyuk beszerzéséhez s reményelhetőleg kötelességüknek fogják ismerni támogatni a magyar ipart ebben is !
— ( G y ú j t o g a t á s  b o szu b ó l.jTurony községben a napokban tűz 7olt, mely alkalommal Szabó János odavaló lakos ha- zara szállt a vörös kakas, mely rövid idő alatt elhamvasztotta az épületet. A kár körül- belül nyolcszáz korona. A megindított vizsgálat folyamán kiderült, hogy a tüzet gyújtogatás okozta, melylyel Kis Lajos turonyi ia- kost gyanúsítják, ki mar rég óta haragosa Szabó Jánosnak s a közelmúltban a falu korcsmájában többek füle hallatara azzal fenyegette a karvallott gazdat, hogy hazát tel- pörköli. Kis Lajos különben csak nem rég szabadult ki a fogházból, hol gyújtogatás miatt ült. Dacára mindeme qualitásainak, Kis Lajos kegyetlenül tagadja, hogy ő követte volna el a gyújtogatást, mindazonáltal irányban folytatják a vizsgálatot.

— ( M e g v e r t  a s iio n y .)  Szlavik KJára a Kis-Kőszeg községhez tartozó kan- gyiai szigeti lakosnő panaszt emelt a napokban a kis-kőszegi községi elöljáróságnál, hogy egy régebbi idő óta haragos szomszédja a napokban éjnek idején a lakasába hatolt be s ott részeg állapotban dulakodni kezdett aztán mikor az asszony ki akarta utasítani, még ráadásul el is verte. Az udvarában éjjeli látogatót, — kit különben Janovics Györgynek hívnak — feljelentettek a bíróságnál.
(A  v á r o s  é p íté s i b ia o ttsa g a .

ez

nával több. A közigazgatási bizottság örvendező már, hogy a Széchenyi-téren valami fránya Ma délután ülést tartott a városháza gazdadicsérettel fogadta e jelentést, azonban a pénzügyigazgató sietett kijelenteni, hogy a dicséret korai, mert a többlet nagy része azoknak a 
bizonyos elsikasztott adópénzeknek a megtérí
téséből s nem az adófizetők buzgalmából ered. Különben, hogy az adófizetéssel nem igen sietnek az adózók, az is mutatja, hogy a mai ülésen 2222 korona behajthatatlan hadmen- tességi adó leírását rendelte el a közigazgatási bizottság.— ( A d o m á n y .)  Özv. Pintér Józsefné úrnő, a Práger és Steiner-féle parketlagyári tűznél tanúsított buzgalom elismeréséül, a péncsi önkéntes tűzoltóság alapja javára harminc koronát s a Zsolnaygyári tűzoltóságnak húsz koronát adományozott.

— (Sok a s  iak o lam n laaató .) Ezt panaszolta ma Salamon József királyi tan- felügyelő a város közigazgatási bizottságának ülésén. A községi népiskolákban a mnlt hónap folyamán igen nagy volt a mulasztások száma. Á mulasztások nagy részét, sajnos, betegségek okozták, de ez nagy hátránynyal lévén a tanításra, szükségesnek látja a tanfelügyelő, hogy a szülőket felhívják, miszerint ezentúl rendesen küldjék gyermekeiket iskolába, hogy a tanév kellő eredménynyel záródjék le.
— (Felebboaések s z e g é n y ü g y e k -  

ben.) A város közig, bizottságának mai ülésén vagy féltucat olyan felebbezés fordult elő, melyeket segélyezési ügyekben terjesztettek elő szegény, a várostól segélyt kérő felek. Záray  Károly dr. meg is sokalta ezeket a felebbezé- seket s kérdezte, nem iparszerüleg késziti-e valaki a felebbező szegényeknek a felebbezé-

tekete tölcsér alakú história all, melynek nem sági tanácstermében. Az ülésen részt vettek :csekély nézőközönsége akadt, de csak kevesen tudtak, hogy az miféle lehet, mert hiszen nálunk ilyen csodát még nem láttak az emberek. Némelyek vízszűrő készüléknek nézték, mások tán csillagvizsgálónak nézték, míg végül kisült, hogy az viharágyu akar lenni. Éppen a hegyrendőri bizottság legutóbb tartott ülésén foglalkozott a vihartöréssel s ez alkalommal — mint ezt annak idején megírtuk — Teleki Zsigmond borkereskedő kétszáz koronát ajánlott fel, egy a vihartörest rendszere-

Herbert János, gazdasági tanácsos, elnöklete alatt : Rauch János főmérnök, Cirer  Elek dr. tiszti főorvos, Csizmadia Géza íiásodaljegyző és Cserta Vince, Tiefenbacher Nándor, Dob- 
szay Antal, Hillebrandt Ferenc, dr. Löwy 
Ruepprecht Nándor és dr. Egry  Béla bízott sági tagok. Az ülésen a következő uj építés engedélyeket javasoltákzsef, Majláth-utca 10. ; Bodor Antal, siklós országút ; özv. Vida Károlyné, Makár u. 10. Barics János, kórház-utca 10. ; Kerekes 1stsitő szövetkezet létesítése céljára. Így hát ép- ván, alsóputurla-u. 5 ; Mihálovics József, mező pen apropóra jött ide a budapesti Emmer-1 szél 13.; özv. Blumberger Jánosné, Frühweisz8. ; Vlassits István, Tettye-u 13. ; Pörös Ignác tábornok-u. 12.; Antoni Gusztáv, Bálics; Mende Lajos dr., boltív-köz 4. ; Srp Tamás, Cerék-dülő ; Srp Vencel, Cerék-dülő ; Csánk Géza, petrezselvem-u. 10. ; Dvorzsák József, btelepi-ut ; Dómján Izidor, Árpád-u. 35 és Szabó Anna, lyceum-u. 9. szám alatt.

king Adolf-téle pyrotechnikus gyár ügynöke a maga furcsa ágyújával. Mint értesülünk a gyár itt időző képviselője, a rácvárosi Pumpár féle kerthelyiségben fogja holnap délután fél öt órakor a Makár-hegyi szőllősgadak előtt a gyár találmányát bemutatni. A legutóbbi időben valami stájerországi gyár is ajánlotta a városnak az ő viharágyuit. Csakhogy valószínűleg ez a gyár nem tudta, hogy most oly időket élünk, melyekben az általános üzleti pangás folytán, vészharang fújásként hangzott fel a jelszó : »pártoljuk a magyar iparit s Jgy alig hihető, hegy sálunk üzleteket fog csinálni a viharagyuban utazó Stájerországi ügynök, mert hiszen van már nekünk ezen a téren honi gyártmányunk is, melynek többek között — mint azt a közelmúltban megtartott kisér- M mutat tak — az az előtiye is meg van, hogy sokkal tömörebb, tartósabb es igy veszélytelenebb a külföldi gyártmányoknál s hogy sokkal nagyobb eredményt lehet elérni a ma-«eket? Azonban megnyugtató választ kapott, | gyarországi gyártmányokkal, mint a külföldi pro-

(A  v á g ó h íd  é p íté s é t  e lle n 
őrző b izo ttsá g ) ma délután 4 órakor ülést tartott a városháza gazdasági tanácstermében. Az ülésen beszámoltak az építés ujabbi részleteiről s azután a bizottság tagjai : Herbert János gazdasági tanácsos, Csizmadia Géza luúsodaljegyző, Rauch Janos főmérnök és Lutcy Lipót dr. kocsikra ültek s kimentek az uj vágóhidhoz, hogy ott az építkezések felett a helyszíni szemlét megtartsák.

— (É n e k  a  d ű lő  n tr ó l.)  Érdekes rendeletet intézett a város közigazgatási bizottságához a földmivelési miniszter. A rendelet azzal az ügygyei foglalkozik, melv abból állt elő, hogy Áronffy Rókus dr. a Frühweisz



1900. május 1t. ECS 1  F I G Y E L Ő §dűlőben levő szőllejéből talajforgatás közben nyert köveket a dűlőuton szállíttatta le. E dülőutnak ilyen célra használatától a Tanács eltiltotta nevezettet, azonban a miniszter az 
ut használatát megengedte, mert a bárány-uti dőlő nyilvános közös dülőut s azt a szőlőbirtokosok használhatják s csak jókarban tartására kötelezvék. Egyszersmind törülte a mi
niszter ez ügyben a felszámított mérnöki napi 
díjat, mert a jelen ügyben közérdekű volt a mérnök eljárása s ilyen eljárásra a tisztviselők hivatalból kötelezettek. Azt is kijelenti a miniszter, hogy nem tekinthető köbányanyi- 
tásnak a szöllö talaj forgatása alkalmával nyert 
Icö értékesítése. Hogy iparkihágás fordult-e elő a jelen esetben, arra elrendeli az elsőfokú iparhatóság nyomozását s egyszersmind a hegyközségek szervezésére s a hegyrendőri szabályrendelet alkotására is felhívja a bizottságot.

— (A  b o to zá s O ro szo rszá g b a n .)Dacára annak, hogy Oroszországban törvény tiltja a bolozást, a gyakorlatban most is úgy botoznak ma is, mint hajdanán. A karvíni kerületben például a községi bíróságnál rendes szokás a testi fenyítés. Egy apa rávette leányát, hogy napszámba menjen. A községi bíróság abban a véleményben volt, hogy a leányának célszerűbb lett volna otthon maradnia és az apára tizenöt botot veretett. Megveretett a községi bíróság egy cselédet azért, mert a korcsmárosné gorombaságait, ütlegeit, a kinél a leány szolgálatban volt, tovább nem tűrte s helyét ott hagyta. Egy paraszt embert meg-

korbácsoltattak, mert pajtásait tréfából letrem- tettézte, egy másikat meg azért, mert kutyája a szomszéd leányának kötényét leszakította A legkiválóbb Ítélete azonban a nevezetes kis községi bíróságnak az volt, amelylyel tizenöt botra ítélte egy paraszt ügyvédét, amiért a port elvesztette ; hogy máskor jobban védel mézzé ügyfeleinek érdekeit.
(M e g y e i k ö ig y ü ié a .) Somogy vármegyének Tallián  Gyula főispán elnöklete alatt tartott közgyűlésében a képviselőválasztók fuvardíjáról és a tisztviselők korpótlékáról alkotott szabályrendeleteket módositották. A kaposvár-szigetvári helyi érdekű vasit segélyezésére 420.(XX) korona kölcsönt vesznek fel. A kaposvári kórháznál nőgyógyászati és bábaképző pavillon felállítását elhatározták.

— (C s in á ljá k  az a s z fa lto t.)  Amúltkori telhöszakadas a Széchenyi téren és az lrgalmasok utcáján megrongált asztalt felszedését — mint jeleztük — tegnap már megkezdték. A z aszfaltot a vállalkozó Magyar 
Aszfalt Részvénytársaság csináltatja újra a 
saját költségén. A vállalati szerzedesnek van ugyan egy pontja, mely szerint elemi károk által okozott javítást vagy helyreállítást a társaság a szerződésben előirt egységárak szerint foganatosít s erre támaszkodva, a társaság elsőizben nem is volt hajlandó saját költségén végezni a megrongált aszfalt ujrakészitését. De viszont a szerződés egy másik pontja kiköti, hogy a jótállási időn belül ha munka 
hiány miatt vagy az anyag miatt történik baj az aszfaltban, azt a társaság tartozik saját költségén helyreállítani. Erre meg a város támaszkodhatott s Fekete Mthály tiszti főügyész a megindított tárgyalások során e tárgyban

mar bírói szemlét akart kérni. Ekkor azonban a társaság sürgönyileg jelezte, hogy az aszfaltot saját költségén helyreállittatja, hogy a várossal perbe ne keveredjék. Ez az engedékenység mindenesetre méltánylandó a társaság részéről, mert hiszen a pörösködés mindig kétes s nem biztos előre, ki nyeri meg az igazat, — mindazonáltal a társaság ama kikötése, hogy a város ezután mmden asztal- ; tót viszonzásul velük csináltat, merőben képtelen híresztelés, a miről a városházán semmit sem tudnak s a mi törvénybe is ütköznék. Már pedig ha a méltányosságot tanúsít valaki, nem kérhet érte törvénytelen és képtelen hálát viszonzásul.
(R e jté ly e s  eset.) özvegy Wind- heim Magdolna Német-Márok községbeli 77 éves öregasszony már évek előtt átadta egész vagyonát Baumstark asztalos mesternek, a ki ezért köteles volt az öreg asszonynak élete fogytáig teljes ellátást adni. A napokban az öreg asszonyt holtan húzták ki a kutból. Baumstark azt hireszlte, hogy Windheimné öngyilkos lett, de minthogy az eset nagyon gyanús volt, a hatóság vizsgálatot indított. Kiderült, hogy a szerencsétlen asszony feje baltavai volt összeűtve, a holtest gyomrában pedig vizet nem találtak, halálát tehát nem fulladás okozta Alapos a gyanú, hogy Baumstark emésztette el a lakóját.

— (M o d e rn  M a th n s a le m .)  DrCharles Smith amerikai orvos, mint New-York- ból írják, legközelebb 124-ik születésnapját ünnepli. Az orvosoknak ez a legöregebbike az ! amerikai szabadsagharc kezdetén, 1776-ban született és 75 éves parixsa alatt a paciensek

112 O F  E L I  A
aztán még mielőtt megakadályozhattam volna, berontott a mellékszobába, hol a nehéz bordeaux jutta függönyök okozta félhomályban Ilona asszony vörhenyes hajú szép fejét Schreyer úr vállára ! hajtva ült a zongoraművész ölében.—  Hát bizony — lieber Freund —  ami ezután következett, az csúnya dolog volt nagyon. Szinte nem is úri emberhez méltó, hanem inkább olyan —  hogy is mondjam — olyan parasztverek edés-féle.Vámay egy pillanatig megdöbbenve, tágra- nyilt szemekkel állt meg a küszöbön, mintha azon gondolkozott volna, hogy izmos öklével — melyben mint a bőgőhúrok feszültek meg az idegek — azt a hosszuhaju csábitót vagy a rózsaszínű pongyolájában halálos sápadtsággal remegő hűtlen asszonyt sújtsa-e agyon?Vad, hörgő orditás tört ki a melléből, aztán egyetlen ugrással bent termett a szobában, nyakon ragadta Schreyer urat. Én, meg a hívásomra beszaladt Jancsi inas kékre vált arccal, ájultan szedtük ki Vámay kezei közül a csábitót, Ilona asszony pedig remegve kapaszkodott a karomba :—  Lássa Frici — sueta a fülembe valami

Irt»: HORKAI ELEMER 109valami megható szomorúsággal — midőn kezet nyújtott nekem s én még néhány vigasztaló szóval elbúcsúztam tőle.Lomhán, fáradtan s tétovázva ment az ajtó felé, aztán mintha hirtelen eszébe jutott volna valami, mintha egy kisérteties lepelbe borított phantom jelent volna meg lelki szemei előtt, gyorsan visszafordult s megragadta a kezemet. Könnyes volt a szeme, amint könyörgőleg rám emelte a tekintetét.— Fricim, édes! Te hű barát! Ne hagyj egyedül távoznom. Nem tudom miért, de félek valamitől, valami láthatlantól, mi ólomsulylyal nehezedik a telkemre, talán önmagámtól. Kérlek, jöjj velem haza. Ha te mellettem vagy, nyugod- tabbnak érzem magam!Átgondoltam a dolgot egv pillanat alatt s titkon azon reménykedve, hogy tán találok alkalmat arra, hogy Ilonkát óvatosságra inthetem. Ráálltam, hogy elkísérem Bélát hazáig. így legalább meglátja Ilonka, hogy barátságom — melyet ő megvetett — ér néha annyit, mint az én szerelmem.
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légióit gyógykezelte. Dr. Smith azt állítja, hogy hossza életét egy 1869-ben New-Yersey államban felfedezett forrás Tizének köszönheti, emellett szenredélyes vegetáriánus volt s a szeszes italokat mindig megvetette. Az öreg ur ma is olyan ruganyos léptekkel és egyenesen jár, hogy aki látja, legfeljebb hatvanévesnek hiszi.
— (A  k a to n a i nm olgálat k ö n n y í

tése.) A közőshadügyminiszter az osztrák kereskedelmi miniszter kérésére rendeletileg azoknak az osztrák kereskedőknek, a kik Európán kívüli országokban laknak, katonai szolgálatát megkönnyítette. A miniszter ugyanis elrendelte, hogy az oly kereskedők, a kik Európában kívüli országokban — kivéve a Középtenger ős Feketetenger partvidékét — a hazai kereskedelem érdekében működnek, a fegyvergyakorlatok alól feltétlenül felmentessenek. Csak mozgósítás esetén keli bevonult o k . Fontos az is, hogy a sorozásra köteles, ha Európán kívüli konzulátusnál jelentkezett sorozásra s ott alkalmasnak találták, nem köteles a hazai sorozó bizottság előtt megjelenni, •zen kívül a konzulátus ajánlatára ezek halasztást kaphatnak a bevonulásra egész 24 éves korukig. Ezeket a kedvezményeket nem élve zik azok, a kik idegen cégnél vagy idegen állam kereskedelmének érdekében szolgálnak.
Közgazdaság

száraz, szeles és részben hideg időjárás uralkodott, itt-ott havazással, illetve zivatarok kíséretében jégesővel és záporokkal; 26 ikán erős északi szél és vihar után 27-ikére virradóra csaknem az egész országra kiterjedő dér és fagy volt, mely jelentékeny kárt okozott, nemcsak a zsengébb tavaszi növényben, hanem az ősziekben és különösen a szőllő-és gyümölcs félékben. Április 30-ikán az ország némely vidékén nagy jégesővel párosult és felhőszakadáshoz hasonló záporeső volt, minek következtében egyes helyeken jelentékeny a kár, úgy a vetésekben, mint általában a növényzetben, szőllőkben és gyümölcsösökben. A lefolyt időszak tehát ismét kedvezőtlen volt a mezőgazdaságra, bár nem tagadható az sem, hogy e?yes vidékeken a legutóbb beállott csapadékos enyhe időjárás befolyása alatt javulás is mutatkozik. A gazdasági munkálatok szépen haladnak. A aggodalom, hogy a gazdasági munkálatok idejére el nem készülhetnek, jóformán mindenütt megszűnt, Az őszi gabonavetések állapotában nagy átlagban csekély a fejlődés. Áll ez különösen a rozsra nézve, amely az ország nagy részében bokrosodás nélkül már szárba, sőt néhol kalászba is hajt; késői huzavetések is ritkák és gyenge közepesek, remélhető azonban, hogy e vetések még helyre fognak állani. Az őszi búza vetések kielégitőek. A tavaszi búza általában meg- lehetés jó. Az őszi rozs túlnyomó részbenO  Vetések állása. A földmivelésügyi | csak alig közepes, miniszterhez a gazdasági tudósitóktól beérkezett jelentések szerint április második felében ért a tél és tavasz folyamán sok helyen erősen megritkult. Nagyon sok helyen kíszántották, de leginkább csak a

későieket, amelyek a koraiaknál jóval gye^ gébbek. A rozs szárba hajt, sőt néhol kalá* szát is tolja. Az április 27-iki dér és fagy meg a férgek is kárt okoztak benne. A buzá* ban és a rozsban egyaránt sok az acat és a gy0Q Az őszi árpa csekély kivétellel elég jól ellenben a tavaszi árpa, melynek vetése néhol még nincs is befejezve, az április havi hideg időjárás következtében fejlődésében visszamaradt. A zab vetése a hegyi vidékeken még folyamatban van; míg az ország nagy részében már kikelt és meglehetős jól fejlődött, Ami kevés repce maradt, az meglehetős jól virágzik, bár a fagytól az is szenvedett, mégis átlag közepes termést ígér. A kukorica veté- sevel az Alföld nagyobb részén elkészültek; .  korai vetések már kikeltek s kielégítően fej. lödnek. A korai burgonyában a dér és fagy sok kárt okozott, úgy hogy néhol uj maggal kellett pótolni a veszteséget. A kerti vetemé- nyekben is sok a fagykár. A késői vetésüek szépen kikeltek. Köles, komló és kenderfélék illetve a len is elég jól állanak. A dohányt palánták tűrhetően állanak. A répában a ki- pusztult vetéseket uj vetőmaggal pótolják Az ormányos bogarak sok helyen kárt okoznak. A mesterséges takarmányok közepesen állanak, néhol a dér megcsípte a lóherét és lucernát. A réti fűben közepes termésre lehet számi- tani. Az április 27-iki erős fagy az addig ki- kifakadt szőlőkben sok kárt okozott. A gyümölcsfák virágzásban lévén, sokat szenvedtek a dértől és fagytól. A cserebogarak az ország számos vidékén pusztítanak.

110 O F  É L I  ADorner főhadnagy elbeszélésének eme részénél önkénytelenül elmosolyodott.— Mit mosolyogsz Frici? — kérdeztem érdeklődve.— Valahányszor ennek a históriának most következő részéhez érek, önkéntelenül is elmosolyodom — lieber Freund — mert mindig az juteszembe, hogy milyen furcsa, szinte kacagtatóan különös a látum.Az az ember, ki életében egyszer követ el hibát, okvetlenül kitöri a nyakát, ha javulni akar. Ha ez a \ árnay barátom tudta volna továbbra is adni a nőtelent, ha a véletlen szeszélye folytán nem fedeztük volna fel a feleségét, az az ember boldogan élhetett volna tovább. Az asszony az idő hosszú során át beletörődött volna sorsába megbosszulni férje hibáját nem talált volna alkal- mat. így azonban, midőn nyilvánosan szerepelhetett, vérszemet kapott, bosszuvágyó lett s Várnay, ki nős életét valamikép tűrhetővé akarta tenni, a felesége szerelmét igyekezett elnyerni, az most a kényúrból hirtelen tehetetlen rabszolgává vált, kinek lenyűgözött, földig hajló fején Ilona asz-szon\ nem csekély előszeretettel pihentette parányi lábait.

Irta : HORKAI ELEMÉR 111Különben Ítéld meg magad a dolgot. Majd folytatom a történetet:. . . .  Valami néma hallgatagsággal mentünkegymás mellett Várnayval, ki mind szomorúbb,csüggedtebb lett, amint közelebb jutottunk a kastélyhoz.Olyan sejtelem-féle kínozta azt az embert, mintha a legközelebbi percekben törne ki az az óriási zivatar, mely már napok óta a keblében dúlt.S nem rosszul sejtett!. . . .  Lassan, nyomott kedélyhangulattal léptem át nehány hét óta először Várnay Béla dolgozó szobájának küszöbét, melyben mindent még a régi rendben találtam. Várnaynénak az arcképe is ott lógott a talon, de azok a nem is oly rég még bálványozott vonások most hidegen hagytak s tán még emlékeket sem keltettek bennem.Várnay fáradt mozdulattal, sóhajtva ült le Íróasztala elé, melynek fiókjában szivarokat keresett, de a következő pillanatban mintha kígyó marta volna meg, felugrott a székről s egv ugrással az Íróasztal mögötti ajtónál termett, melya hálószobába vezetett s melyből most suttogás zaja hallatszott.Bent vannak ! —- hörögte Várnav — s
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Országgyűlés.

k i k . t á b l a i  é r t e s í t ő .
19°°* évi m ájus hó 7-én s a köv. napokon e lin téze tt

ü g y e k .
I .  P o lg á r i  ta n á é t .
E lőadó : Pileb Antal.

111. 1113. Mosztbacher János — Dancz M ihá ly  s n. végr.
— rend.

1125. özv. Tkalcsecz Is tvánné —  Soltics Jakab s 
végr. —  rm v .

1163. Sárszentlőrincen e lh a lt Benkö G yőrgyné  hagy.
— vu.

1164. Csibrákon e lh a lt K le in  János hagy. — vu.
1171. Bárácz András s t. —  Börócz A ndrás s t. 

zárlat. —  rend.
1172. Felsóm indszenten e lh a lt Schón János és M ária  

hagy. — fo.

V.

V.

A  képviaelöhám  ü lé se  m á ju s  hó10 é n , (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.)A Ház mai ülésén Percei Dezső elnök felolvastatta Rakov s^ky István és Zichy János gr. néppártiak lemondó levelét a delegácionális tagságról. Nevezettek nem akarnak precedenst csinálni, az ellenzék bizalmával visszaéltek a választásnál Ugrón kibuktatása által. Ezért lemondanak ők is.
Percei Dezső kijelentette, hogy a lemondás tudomásul vétetvén, a lemondottak helyére a póttagok lógnak behivatni.
Apáthy Péter bejelentette az ösezelér- hetlenségi bizottság ítéletét Ugrón Gábor ügyében. A Ház tudomásul vette az Ítéletet.A szeszkontigenst Farbaky Géza ajánlta | v* elfogadásra ezután.
Komjáthy Béla elfogadta a javaslatot, de csak bizonyos kikötésekkel.
Neumann Ármin dr. beszélt ezután a javaslat mellett.
Ugrón Gábor ellen Bach Rafael, budapesti magánhivatalnok és Tasnády Antal dr. szentesi ügyvéd, újabb összeférhetetlenségi esetet jelentettek be pokrócgyár, tégla és rozs- szallitásért. A bejelentések át lógnak tétetni az összeférhetetlenségi bizottsághoz.

E lőadó : Tőttössy Béla.

518. S tang l Erzse —  S tang l János s t. 1667 ír t  
$0 kr. —  m v.

710. K o llep  M agdolna —  K o llc p  Jakab tjog  tö r i.
—  m v.

717. özv. Szabó Józsefné —  N agy Gadó József 
1230 fr t. —  hh.

719. Rosenfeld Jakab s t. —  Rosenfeld Regina s 
t. öröks. —  fo.

833. Bosnyák P ro kó  —  özv. Koleszárics Im réné  
s t. o k ir. k iá ll.  —  re n d .

E lő a d ó : K a u jm an n  N án dor.

1030. F rank Sándor — Berger Ignác 15444 ír t
54 kr. —  hh.

1051. Frank Sándor — Berger Ignác 15444 fr t 
54 kr. — rm v .

1070. Közadós if j.  Spiczer L ip ó t csódúgye. — rend. 
1160. Közadós K le in  G yu la  csódúgye. — m v .
1138. Pretz János —  if j. Heckenberger János s t. 

300 fr t .  — rend .
1168. Heiszler János —  H e is ile r  József s t. 200 írt.

—  hh.
E lőadó : H olies G y u la .

1118. Jézsó M ária  —  Seszták La jos vá lópe r. —  hh.
1133. if j. Fáth János —  Lachenm ayer K a ta lin  

vá lóper. —  hh.
1134. T ö rö k  Ágnes Szecsódi K á lm án vá lóper*

— hh.
1149. K e rb o lt G ábor — K e rb o lt József s t. vagyon 

köz. m szünt. —  hh.
1175. Kocsis János — Kocsis Ferenc vagyon köz. 

m szünt. —  hh.
1176. Szo ld inger A nna  —  Keszler Im re  vá lóper.— hh.

II . Polgári tanács.
E lő a d ó : Rökk G y u la .

V . 1052. G ró f K re ith  Béla — G aál Dénes 2520 fr t.
— rm v.

i i  19. Vokó István s t. — Véber Péter s t. 555 f r t  
20 kr. — m v .

I I I .  1100. Balogh M ih á ly  s t. —  Balog Im re  végr. — rend. 
1173. Szigetvári ta k p t ir  —  T im usz A n ta l végr. —  hh.

T Á V I R A T O K .
— F a g y o ttlá b a -t  v a g y  ö rü lt ? !(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Leb- 

ner Ignác szamosujv&ri honvédhuszArőrtnes térből katonáéit erőről őrültet akartak csinálni. mert. a kórházban fütetlen szobában hagyták s mindkét lába elfagyott — s ezt akartak eltussolni. De Lebner kiszabadult az őrültek kazaból. Rokonát Simo- 
nyi könyvelőt, ki az esetet uiegirta a honvédelmi miniszternek, rágalmazásért bepó- rölték. A tárgyalás az ügyben most folyik a budapesti törvényszék előtt. Lehner, ki most vasúti hivatalnok Zágrábban, jelenvan a tárgyaláson.

— Igamolt m andátum . (A.Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselőház igazoló bizottsága Ugrón János székelyudrarbelyi képviselői mandátumátigazolta.W
— A b idegesség h a lo ttja .(A .Pécsi Fegyeló* eredeti távirata.) Pozsonyban Mayer János dr. városi tiszti főügyész, a temető mellett agyonlőtte m v iát. Negyvenkétéves volt s gyógyithatlan idegessége kergette öngyilkosságba. Kitűnő ügy ved volt s Pozsonyban igen szerették.

ni. E lőadó  : Graff Károly,
879. P o llitze r Jakab —  C som bor M átyás s n. 

zjog bek. — rm v.
o<o D r. E g ry  Béla —  H eng l A nna  végr. — hh.

tri Benő — K ap itány  István zjog bek.

T ó th  Sándor s n. végr.

B ü n t e t i  U rn á é i.
E lőadó  : Ttoei ^ f y o s .

V. 1313. B ank P éterné  st. lopás. —  h h .
1321. W egm ann  H e n rik  k. t. sért. —  h h .
1347. H o rv á th  János s t. lopás. — r m v .

III. 1292. M a jo r  G yö rgy  s t. » —  hh.
1253. P a rahák R a jk ó  s t. közcs. e ll.  k ih .  — m s. 
1391. K á ló c i M órné  lopás. — hh.

E lőadó  : C i i g l m y i  Béla.

V. 1326. B e rta  János sú ly . t  sért. —  rend .
1876. B á to r Józsefné csalás. — hh.
1388. H o rv á th  V ince  s ú ly , t  sért. —  hh.

E lőadó  : *Angyal T á l .

V. 1242. H uszár János csa lád i á llás e ll. b ű n te tt stb.
— m v .

1246. V érig  József rág a lm . —  rm v .
1280 H irsch fe ld  M iksa  tüzv . ok. — hh.
1289. Henez F ity k u s  M ih á ly  ha t. e ll. e rősz. hh . 

111. 1390. id . H û be rt K r is tó f  s t. becs. és m agán la ksé rt
—  rm v .

E lőadó : Nákrác^ky L a jo s.

V. 1329. id . M oncz Ferenc s t. szánd, e m b e rö lé s . —
—  hh.

1385. T ó th  Ferenc rab lás  és lopás. rm v .

E lő a d ó : Varga N a f y  István.
V. 1138. i f j .  W e ln e r Is tv á n  erősz. nem. köz.

—  hh.
1140. EíTenberger A n ta l s t. sú ly . t sért. - 
1143. N ebrek G yu la  g y iik .  —  h h .

I I I .  1282. A d le r  Izrae l s t. sú ly , t. sért. r e n d .

E lin té z é s re  k i t ö r ö t t  ü g y e k .
Bejelentések 1900. évi május hó 14. s kö v .

! •  P o lg á r i  ta n á c s .
E lőadó : Púcb Antal.

stb.

rm v.

• •nap ja ira .

V. agy-i i  14. G yú r n Z s itkó  — E b e rling  Á Já m  s n. ing. b irt.
1136. Nagy-Dob>za község v o lt úrbéresei —  Ni 

Doboza község k iig .
1137. T ó th  L tv J n  s t. pá rtfogó  ügyvéd k irendelés. 

.1180. Lengaica Jovó — N uspitz G yu la  s t. 4041 í r t
57 ^

E lőadó  : Tőthssy Béla.

V. 737. P orko láb  A n ta l 
rend. é rv é n y t. 

777. T iia ssy  M ária 
1800 fr t.

842. N agy S aro lta  -  
1120. Szator E te l —  
1200. Kovács János -  
1213. W agner A n ta l 

A d o lf  G y ö rg y  
I I I .  829. Savics Pál s t 

1154. B arta lov  S tipó

— P orko láb  József s t. vég-

— G ró f Forgách  Béla s t.

— B ogyay E m il 2000 f r t .  
S chm a itz i Ferenc házass. felb.
— D r. D a rány i Ferenc panasz, 

s t. —  Schaum burg L ippe
herceg ing . b ir t .
—  G eiger G y u la  panasz.
— Szalai M arkó  végr.

V.

1072 B ihari Benő —
— rend.

1074. Kaufm an A d o lf
— hh.

1078. Maleta E. s t. —  F e llne r S. s t. végr. — rm v . 
1088. Schopper S. G . cég — F o n yó  Ignác végr.

— m v.
1101. O roszváry G yu la  — T ó th  Erzse végr. — hh.
1102. Kovács M árton  s t. — özv. Beck G yó rg yn é  

» t. végr. —  rend.
1104. Pavkovics A n ta l — Pavkovics S tipán végr.

—  rend.
1105. Szerpák B á lin t — H orvá th  Agnes s t. végr.

—  fo

V.

V.

E lő a d ó : K au jm an n  S á n d o r ,

832. W e rth e im e r J. — Salzer H e n rik  1059 fr t  44 kr
860. K am i Á rm in  és ha cég —  Haraschek Fe

renc s n. 684 fr t  96 k r .
1018. N ic h t Péter —  özv. M itt le r  M ih á ly n é  s t, 

szerződ, k iá ll.

E lőadó  : Holies G y u la .

1199. P ilis i Is tván — /é k i Zsuzsanua vá ló p e r.
1209. S . j i to v ic ^  János — Kozm a A nna vá lópe r. 
1210 H o rvá th  fa d ia  —  L ip o ka tics  M arica vá lópe r. 
1211. Jabriczky Iré n  »  A d le r Sándor vá lóper.
1256 P c lla  József — Szabó Ju li vá lóper.

I I .  Polgári tanács.
E lőadó  : Rökk G y u la .

-  Pákozdi János s a. mg. b ir t. 
—  Ernst R. D om brovszky

K irá ly  G yö rg y s t.

E lő a d ó : Zsabokrsikv Ferenc.

J II. 1057. S ik lós lu g y k ó is ig  iskola alapja
M á ty isn é  végr. —  ms.

1073. Bosnyák Iv ó  -  Vam oscher N áudor végr.
mszünt. —  hh.

1075. Lázár M iksa — Egyed Ju li s t. végr. —  rend.
1076. Venadovits M ató  — özv. Bosnyák M atóné 

végr —  rend.
1077. D é lsom ogyi takp tá r — 

végr. — hh.
1093. Mózes Jánosné — O szo ly K á ro ly  végr. — m v.
1094 Bogáncs Is tván  — if j .  D. Aszta los Sándor 

végr. —  hh.
1121. D r. F ried  Ö dön  — S chaufe ld  La jos végr. 

— m v.
1126. Kósa Im re  — özv. Fazekas Is tvánné  végr, 

mszünt. —  hh.
1161. D r. M u lle r János — néh. G la tz  Ede ö röks . 

végr. — rend .
1162. N em esvid i takp tá r -  Hodoscsek M ik lós  Já

nos végr. — hh.

1131. Hagdu Rozália 
1148. H on ig  aMór L . 

800 fr t .
1169. H o rvá th  József C siknari Vendelné 730 í r t

10 kr.
G á c s lr I H l 1055. özv Daukos Jánosné —  Ferenc József s t. végr.

1153. Néh. K á lm án Péter ö rök  — ifj. K is S im on  
Péter s t végr.

E lőadó  : G ra ff K á ro ly .
I I I .  939. T o rp is  József — A m brus  F rigyesné  s t. z jo g ,

Néh. A ppe l István h ag y .
E lső m agyar gazd gépgyár — Kiss .M ihá ly  
zjog bek.

R ó th  János s n. —  Landesz G y ö rg y  s t ,  
tjo g  bek.

H and le r Ferenc s n. —  Landesz G y ö rg y  s t, 
tjo g  bek.
\  o lt Bcláné — D r. V o lf  Béla végr. 
C sák to rnyá i k ir. jb iróság jelentése fen ti ü g y re , 
D r. V o lf Béláné -  D r. v o l f  Bála végr.
Veisz F u löp  — C sizm ár János végr.
K a ri H enrik  —  K a ri H enriim é tjog bek. 
M elczer Jakab — Beroándics Teréz végr. 
K rm sz  H enrik  — N eum aver József végr.

979.1040.1041.1122.11231124.1140.1141
1161.1165.
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Előadó : Zsahokrs\ky Ferenc.V 1009. Keserű htvin s t. — ifj. Keserű Istvinné töri.ifj. Kohó P il töri.1198. Marton G 1212. Brauner Manó 111.1215. Simon Miklós -végr.1228. Czita Erzsébet 1241. M. kir. kincstár
Brükker Kázmérné s t. töri. özv. Méhész Józsefné s t.Berta János végr.- Steiner Antal végr.BUntetö tanács.Előadó : Boci Alajos.V. 1381. Nagy István s t. lopás.1419. Péterman Imréné *1423. Bertalan Mihály 8 t. lopás.III. 1896. Hatz József *1398. Kovács Téré* »1459. SImonka János s t. k. t. sért. stb.Előadó : Ceigldnyi 'Béla.V. 1412. Pörnyi Mihály gond. ok. súly. t. sért, 1418. Bálint József súly. t. sért.III .1291. Schmidt Ádám 1332. Méhn Ferenc »

Előadó : Angyal Pál.
V. 1367. Blázsits Simonné magzat elh. stb.1377. Baumgartner Károly s t. hat. ell. erősz.1378. Beke János rágalm.1387. Szászvári (Gergics) György s t. ham. tan. stb. 1411. Lichter József tűzvész ok.Előadó : Kábrácky Lajos.V. 4120. Csányi János közokir,. ham.1422. ifj. Hering Gáspár gond. ok. emberölés.1345. Móric László többr. lopás.

12926. sz.

\

Előadó : Varga *X,agy István.V. 1198. 1240. 1247. 1410. 1449.
Cs. Szabó István súly. t. Berger Antal org.Kaszás János lopás. Bakonyi Jánosné súly. t. Farkas István ham. tan.

sért.
sért.

Laptulajdono6 S Z A IT T E A  fcl'SZTÁV Felelő» szer* esziő PLEIN INHEFi ELB E: 1T A I/S JÓ Z S E F  kiadó.

tik v. 1899.
Árverési hirdetmény.A dárdai kir. jbiróság mint tikvi hatóság közhírré teszi, hogy miután Csutorás Já nosné örökösei a Dárdai takarékpénztár végrehajtatnak Csutorás Vencel, Csutorás Franciska térj. Bonét Antainé valpói lakosok, Csu- torás Mária, Csutorás Katalin férj. Osvald Pálné mindannyi végrehajtást szenvedett ellen 200 kor. tőke és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jbiróság területén levő, Sepse községben a 339. sz. betétben felvett 419, 1229. hrsz. .07. házsz. ingatlanból Csutorás Jánosnét szül. Tóth Juliannát illető V , részére 1148 korona megállapított kikiáltási árban elrendelte s hogy a lentebb megjelölt ingatlan az 1900. évi június hó 8-ik napján 

d. e. 10 órakor Sepse községben a birólakásán megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan bejárának 10%-át, vagyis 114 kor. 80 fill, készpénzben, vagy az 1881 : 60. t.-cz. 42. § aban jelzett árfolyammal számított s az 1881. novemberhó 1-én 3333 sz. a. kelt Igazságügymin. rendelet 8-ik § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Dárdán, a kir. jbiróság, mint tlkvi hatóságnál, 1900. évi januar hó 19-én.
Molnár,kir. albiró.

129/1900. végrh. sz.
Árverési hirdetmény.Alulirt biró.-ági végrehajtó az 1881. évi LX . t.-cz. 102 § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a pécsváradi királyi járásbíróság 1900. évi V. 11/43. számú végzése következtében Gállos Ede ügyvéd által képviselt « Schmiedt Bálint javára Kardos Ernő véméndi lakos ellen 240 kor. s jár. erejéig 1900. évi március hó 16. napján togauatositott kielégítési végrehajtás utján fölül foglalt és 610 koronára becsült kocsi, sertések és pinceberendezésből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a pécsváradi kir. járásbíróság 1900. évi V. II. 43/3. számú végzése íolytán 240 kor. tőkekövetelés, ennek 1897. évi április hó 22-ik napjától járó 7% kamatai, és eddig összesen 70 kor. 17 fillben biróilag már megállapított költségek erejéig Yéménd 

községben az alperes lakásán leendő eszközlésére 1900. évi május hó 12 ik napjának 
délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóság az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, becsáron alul is el fognak adatni.Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX . t-cz. 102. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Pecsvárad, 1900. évi április hó 29.napján.

Kovácsy Gyulakir. bir. végrehajtó.

» Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett. 1900




